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Definitions : chaînes de référence et maillons

Chaînes de référence
Suite d’expressions d’un texte entre lesquelles l’interprétation établit une
idéntité de référence (Corblin, 1995)

Référent : entité extra-linguistique dont on parle
Types de référent : être humain, entité abstraite ou concrète, événement
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Objet d’étude : la continuité référentielle

Maillons : expressions linguistiques signalant le référent et porteuse d’une
valuer instructionnelle

❍ leur succession contribue à créer des liens de cohesion (Halliday &
Hasan, 1976)

❍ mécanisme fondamental dans l’organisation et l’interprétation du
discours
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Les chaînes de référence : différentes approches

● En linguistique cognitive : théorie de l’accessibilité (Ariel, 2001) et
théorie du centrage (Walker, Joshi, & Prince, 1998)

❍ Principes qui régissent l’interprétation et la construction de la
continuité référentielle

● En psycholinguistique (Gundel, Hedberg, & Zacharski, 2019 ; Kaiser & Fedele,
2019 ; Roberts, 2019 ; Salazar Orvig, 2019)

❍ Facteurs qui influencent le choix des expressions référentielles
(Fossard et al., 2018 ; Vogels, Krahmer, & Maes, 2013)
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Les chaînes de référence : différentes approches

● En linguistique descriptive (Charolles, 2002 ; Cornish, 2000 ; Kleiber, 1994, 2002 ;
Schnedecker, 2005)

❍ Description des variations selon les genres textuels ou le type de
référent (Grishina & Stede, 2015 ; Kunz, Lapshinova-Koltunski, & Martinez,
2016 ; Schnedecker & Longo, 2012)

❍ Observations fines, petits corpus, prise en compte d’un seul type
de référent ou peu de paramètres pour caractériser les chaînes

● En traitement automatique du langage (TAL) (Landragin, 2018 ; Longo,
2013 ; Poesio, Pradhan, Recasens, Rodriguez, & Versley, 2016 ; Wilkens, Oberle,
Landragin, & Todirascu, 2020)

❍ Détection automatique des chaînes de référence et des maillons
(De Marneffe, Recasens, & Potts, 2015 ; Mitkov, 2014 ; Recasens & Hovy, 2010)

❍ Observations systématiques, diffusion de gros corpus annotés
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Une définition qui ne fait pas consensus
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Les chaînes de référence : une virtualité (Schnedecker, 2021)
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Objectifs de la thèse

⇒ Important de rester dans la linéarité, analyser comment les maillons
s’enchaînent

● Analyser les stratégies de continuité référentielle que réalisent les CR

● Analyser l’influence de l’organisation globale du discours sur ces
stratégies

● S’intéresser aux facteurs qui peuvent influencer les choix référentiels
(genre textuel, type de référent (Longo & Todirascu, 2014))

● Confronter la théorie de l’accessibilité et du centrage à la réalité des
usages en corpus
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Objectifs de la thèse

⇒ Important de croiser plusieurs ressources
● Analyser la variété des chaînes de référence

● Tirer partie de l’hétérogénéité des ressources pour aboutir à une
définition partagée

Typologie des chaînes de référence
Description systématique et exhaustive de la variété et de la
complexité des chaînes de référence à la lumière de corpus diversifiés
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Plusieurs étapes
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Aligner et homogénéiser les formats d’annotation
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Des ressources hétérogènes

Différents modèles d’annotation :
① types de référent
③ annotation des singletons
② critères de délimitation
④ informations annotées

Différents formats :
① SGML (in-line/stand-off)
② MMAX2
③ Glozz
④ XML-TEI-URS

Objectifs différents : annotations différentes

MUC (MUC consortium 1995c)

ACE (Doddington et al., 2004)

Ontonotes (Pradhan et al., 2012)

ARRAU (Poesio et al., 2013)

WikiCoref (Ghaddar & Langlais, 2016)

AnCora (Taulé et al., 2008)

AnnoDis (Péry-Woodley et al., 2011)

AnCor (Muzurelle et al., 2014)

Democrat (Landragin et al., 2019)

E-Calm (Garcia-Debanc et al., 2017)
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AnnoDis, Democrat, RésolCo

● AnnoDis (2011) : textes longs entièrement annotés, non narratifs, 3
genres textuels (rapports et articles scientifiques, textes encyclopédiques)

❍ Sonder l’intuition des locuteurs
❍ Annotateurs naïfs

● Democrat (2019) : échantillons des textes (10 000 mots), narratifs (en
prose et en vers) et non narratifs, 18 genres textuels, du 12ème au 21ème

siècle
❍ Annoter toutes les expressions référentielles
❍ Annotateurs experts

● RésolCo (E-CALM, 2019-2021) : écrits scolaires à différents niveaux de
littératie (du primaire à l’Université)

❍ Annoter les référents humains principaux introduit dans la consigne
❍ Annotateurs experts
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AnnoDis, Democrat, RésolCo

Corpus Textes Mots CR Maillons Singletons
# %

AnnoDis 87 666 000 581 3456 0 0
Democrat 58 688 851 20 410 124 529 72 394 36,8
RésolCo 383 70 257 1 979 12 737 138 2
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● Différents choix d’annotation

Un jour, [le père de Léonard]Léo,
ser Piero, « prit plusieurs de [ses]Léo
dessins et les soumit à son ami An-
drea del Verrocchio qu’il pria ins-
tamment de lui dire si [Léonard]Léo
devait se consacrer à l’art du des-
sin et s’[il]Léo pourrait parvenir à
quelque chose en cette matière. An-
drea s’étonna fort des débuts extra-
ordinaires [de Léonard]Léo et exhorta
ser Piero à [lui]Léo permettre de choi-
sir ce métier, sur quoi, ser Piero réso-
lut que [Léonard]Léo entrerait à l’ate-
lier d’Andrea.

AnnoDis

Guidée par un prémarquage
automatique

Un jour, [le père de [Léonard]Léo
]P, ser Piero, « prit plusieurs de
[[ses]Léo dessins]d et [les]d sou-
mit à [[son]P ami Andrea del
Verrocchio]AV qu’[il]P pria instam-
ment de [lui]P dire si [Léonard]Léo
devait se consacrer à [l’art du
dessin]Ad et s’[il]Léo pourrait par-
venir à quelque chose en [cette
matière]Ad. [Andrea]AV s’étonna
fort des débuts extraordinaires de
[Léonard]Léo et [exhorta]AV [ser
Piero]P à [lui]Léo permettre de choi-
sir [ce métier]Ad, sur quoi, [ser
Piero]P résolut que [Léonard]Léo en-
trerait à [l’atelier d’[Andrea]AV]y

DEMOCRAT
Volonté d’annoter toutes les
expressions référentielles
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AnnoDis, Democrat, RésolCo
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AnnoDis, Democrat, RésolCo
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AnnoDis, Democrat, RésolCo

AnnoDis Democrat RésolCo
Type d’approche Descendante Ascendante Ascendante
Conception Charolles Landragin Landragin (adaptée)
Pré-marquage ✓ ✗ ✓
Structure de l’annotation Schéma Schéma Relations
Type de référent Tout type Pas événements Humain
Délimitation CR 2 phrases min / 1 section max Aucune Aucune
Délimitation maillons Pas guidée Guidée Guidée
Singletons ✗ ✓ ✓

Propriétés annotées Nature maillon Aucune Aucune
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AnnoDis, Democrat, RésolCo

AnnoDis Democrat RésolCo
Type d’approche Descendante Ascendante Ascendante
Conception Charolles Landragin Landragin (adaptée)
Pré-marquage ✓ ✗ ✓
Structure de l’annotation Schéma Schéma Relations
Type de référent Tout type Pas événements Humain
Délimitation CR 2 phrases min / 1 section max Aucune Aucune
Délimitation maillons Pas guidée Guidée Guidée
Singletons ✗ ✓ ✓

Propriétés annotées Nature maillon Aucune Aucune

Ressources hétérogènes : comment les traiter de
façon homogène ?
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Aligner les formats d’annotation
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Aligner les formats d’annotation
Point en commun : annotationn déportée

Annodis 
RésolCo (E-Calm)

(Ancor)

.aa .ac

Format 
Glozz

Texte brutAnnotations

Renvoi au texte : nombre de caractères
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Annodis 
RésolCo (E-Calm)

(Ancor)

.aa .ac

Format 
Glozz

Texte brutAnnotations

Renvoi au texte : nombre de caractères

Democrat

-urs .xml

Format 
XML-TEI-URS

Texte taguéAnnotations

Renvoi au texte : nombre de tokens
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Aligner les formats d’annotation
Besoin : ne pas perdre d’informations et effectuer des traitements homogènes

Proposition : format intermédiaire

Informations morpho-syntaxiques
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Aligner les formats d’annotation
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Aligner les formats d’annotation
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Application de la méthode
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Méthode de description des chaînes

Type de référentTraits opérationnels a.

Nature du maillon : 
SN_def, SN_ind, pronom
 
Fonction syntaxique :
sujet, objet, autre
 
Genre et nombre 
de l'expression référentielle 
 
Type de reprise : 
directe, indirecte, pronominale
 
Degré d'accessibilité :
basse, moyenne, haute
accessibilité
 
... 

      humain - non-humain 
      concret - abstrait
      générique - spécifique 
      ... 
 
 
   
     
      globale - locale
 
 

b.

Classes des
chaînes ExpliquerMettre au jour

Type textuel :
narratif - non-narratif 

 
Genre textuel

 
Niveau d'exprertise

rédactionnelle
 

1 2

Couverture des chaînesc.
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Méthode de description des chaînes

Type de référentTraits opérationnels a.

Nature du maillon : 
SN_def, SN_ind, pronom
 
Fonction syntaxique :
sujet, objet, autre
 
Genre et nombre 
de l'expression référentielle 
 
Type de reprise : 
directe, indirecte, pronominale
 
Degré d'accessibilité :
basse, moyenne, haute
accessibilité
 
... 

      humain - non-humain 
      concret - abstrait
      générique - spécifique 
      ... 
 
 
   
     
      globale - locale
 
 

b.

Classes des
chaînes ExpliquerMettre au jour

Type textuel :
narratif - non-narratif 

 
Genre textuel

 
Niveau d'exprertise

rédactionnelle
 

1 2

Couverture des chaînesc.

Type de référent : annotation semi-automatique
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Sequence Analysis

Méthode : analyse des séquences (Quiniou, Cellier, Charnois, & Legallois, 2012)

Identifier les régularités, les ressemblances, construire des typologies de
« séquences-types » (Robette, 2011)

⇒ Stratégies référentielles

Séquence : liste ordonnée d’états ou d’événements (Brzinsky-Fay, Kohler, &
Luniak, 2006)

UE SLT0113T 23 / 31



Sequence Analysis

Méthode : analyse des séquences (Quiniou et al., 2012)

Identifier les régularités, les ressemblances, construire des typologies de
« séquences-types » (Robette, 2011)⇒ Stratégies référentielles

Séquence : liste ordonnée d’états ou d’événements (Brzinsky-Fay et al., 2006)
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Méthode : analyse des séquences (Quiniou et al., 2012)
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« séquences-types » (Robette, 2011)⇒ Stratégies référentielles

Séquence : liste ordonnée d’états ou d’événements (Brzinsky-Fay et al., 2006)

Nature maillons # %
SN_def 1198 34,66
SN_dem 272 7,87
SN_ind 126 3,65
SN_sansDET 64 1,85
NP 442 12,79
Poss 182 5,27
Pro 1026 29,69
Autre 146 4,22
Total 3456 100

Trait utilisé : nature des maillons

● La fréquence des catégories
grammaticales : variations les
plus fortes

● Informations les plus riches sur
la typologie des chaînes : degré
d’homogénéité

(Obry, Glikman, Guillot-Barbance, &
Pincemin, 2017)

UE SLT0113T 23 / 31



Sequence Analysis

Méthode : analyse des séquences (Quiniou et al., 2012)

Identifier les régularités, les ressemblances, construire des typologies de
« séquences-types » (Robette, 2011)⇒ Stratégies référentielles

Séquence : liste ordonnée d’états ou d’événements (Brzinsky-Fay et al., 2006)

TraMineR (Gabadinho, Ritschard, Studer, & Müller, 2009) :
● Visualisation spécifique pour l’analyse des séquences
● Méthodes de classification automatique
● Méthodes statistiques

Paramètres :
➀ Taille des séquences ≤ 7 mentions (21% ont été coupées)

➁ Distance : optimal matching (basée sur la distance de Levenshtein)

➂ Clustering : clustering hiérarchique (méthode de ’Ward’)

➃ Nombre de clusters : 3 classes (observation de 2,3, 4 et 5 classes)
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Vers une typologie des chaînes
Classe TraMineR 1

[b]0.2
[]0.2le vignoble champenois s’étendait sur quelques [...] le vignoble

connaît [...] et de la Grande guerre, le vignoble s’est réduit à 12 000
hectares. Aujourd’hui, en 2007, le vignoble champenois s’étend sur 32
341 hectares. (encyclopedic text)
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● aperçu global de la com-
position des chaînes

● chaque couleur corres-
pond à une catégorie
grammaticale

● les chaînes sont triée par
leur similarité
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Vers une typologie des chaînes
Classe TraMineR 1

[b]0.2
[]0.2le vignoble champenois s’étendait sur quelques [...] le vignoble

connaît [...] et de la Grande guerre, le vignoble s’est réduit à 12 000
hectares. Aujourd’hui, en 2007, le vignoble champenois s’étend sur 32
341 hectares. (encyclopedic text)

● 371 séquences :
❍ 89.6% commence

avec un SN_def
❍ suivis d’autre

SN_def
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Vers une typologie des chaînes
Classe TraMineR 1

[b]0.2
[]0.2le vignoble champenois s’étendait sur quelques [...] le vignoble

connaît [...] et de la Grande guerre, le vignoble s’est réduit à 12 000
hectares. Aujourd’hui, en 2007, le vignoble champenois s’étend sur 32
341 hectares. (encyclopedic text)

● Stratégies :
❍ Introduction et

maintien des réfé-
rents non humains

❍ Introduction et
maintien des réfé-
rents humains
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Vers une typologie des chaînes
Classe TraMineR 1

[b]0.2
[]0.2L’Agence de Protection de l’Environnement était en charge [...] Plu-

sieurs mois après, l’EPA enregistrait [...] Le 21 août 2003 cependant,
l’Agence [...] où l’Agence se voit reprocher de [...] L’EPA envisa-

gea [...]. (encyclopedic text)

● Stratégies :
❍ Introduction et

maintien des réfé-
rents non humains

❍ Introduction et
maintien des réfé-
rents humains
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Vers une typologie des chaînes
Classe TraMineR 2

[b]0.2
[]0.2

● 63 séquences :
❍ 47.6% commence

avec un SN_ind
❍ 36.5% commence

avec un SN_dem
❍ suivi par d’autres

SN_dem ou
pronoms

[...] « le " communicatif " présente ainsi fréquemment
une connotation oppositionnelle (sinon contradictoire) avec le

linguistique. Ceci est particulièrement crucial lorsqu’on traite de
la " compétence de communication " [...] Cette dichotomie pose
problème au psychologue [...]. (scientific article)
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Vers une typologie des chaînes
Classe TraMineR 2

[b]0.2
[]0.2

● Stratégies :
❍ Référer à des idées

ou concepts
❍ Encapsuler des por-

tions de texte

[...] « le " communicatif " présente ainsi fréquemment
une connotation oppositionnelle (sinon contradictoire) avec le

linguistique. Ceci est particulièrement crucial lorsqu’on traite de
la " compétence de communication " [...] Cette dichotomie pose
problème au psychologue [...]. (scientific article)
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Vers une typologie des chaînes
Classe TraMineR 3

[b]0.2
[]0.2Chez F. de Saussure , l’analogie [...], il pose que les facteurs de

trouble [...]. Pour lui , cette tendance à l’irrégularité est heureuse-
ment contrebalancée par l’analogie [...]. Comme H. Paul, il ramène le
concept au calcul de l’équation de la quatrième proportionnelle. (scien-
tific article)

● 201 séquences :
❍ 50.7% commence

avec un NP
❍ 28.8% commence

avec un SN_def
❍ suivi d’autres NP

ou pronoms
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Vers une typologie des chaînes
Classe TraMineR 3

[b]0.2
[]0.2Chez F. de Saussure , l’analogie [...], il pose que les facteurs de

trouble [...]. Pour lui , cette tendance à l’irrégularité est heureuse-
ment contrebalancée par l’analogie [...]. Comme H. Paul, il ramène le
concept au calcul de l’équation de la quatrième proportionnelle. (scien-
tific article)

● Stratégies :
❍ Introduire et mainte-

nir des référents hu-
mains
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Projeter le type de référent
Liaison significative entre les classes et le type de référent
(test du khi-deux p < 0.001)

Classe TraMineR 1

Classe TraMineR 2

Classe TraMineR 3
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Projeter le genre textuel
Liaison significative entre les classes et le genre textuel
(test du khi-deux p < 0.001)

Geop Ling Wiki
# % # % # %

Humain 136 58,12 22 25,29 138 53,08
Non humain 98 41,88 65 74,71 122 46,92
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Approche par séquences

● Résultats obtenus directement
interprétables
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Approche par séquences

● Résultats obtenus directement
interprétables

● Résultats obtenus pertinents d’un
point de vu linguistique

● Résultats suggèrent l’existence de 3
stratégies différentes pour introduire
et maintenir les référents
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Première exploration sur Democrat

● Prise en compte des textes du 19ème, 20ème et 21ème siècle

Textes Mots CR CR=2 CR≥3 Maillons
# % # %

29 347 155 9 869 5633 57,1 4236 42,9 59 478
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Première exploration sur Democrat
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Prochaines étapes :
➀ Prendre en compte d’autres traits opérationnels :

● Fonction syntaxique : sujet, objet, autre
● Degré d’informativité du maillon
● Type de reprise : directe, indirecte, pronominale
● Interdistance (Rousier-Vercruyssen & Landragin, 2019)
● Instabilité des chaînes (Rousier-Vercruyssen & Landragin, 2019)

➁ Combiner plusieurs traits opérationnels
➂ Projeter d’autres types de référent :

● PERS vs LOC vs ORG vs MISC ⇒ comment traiter les entités
nomées ?

● concret - abstrait, générique - spécifique
● distinctions plus fines : individus particuliers - humain collectifs

● Faire varier les paramètres pour le clustering
● Compléter les analyses avec une description globale
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